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Introductory Remarks 

China and Japan have historically and contemporaneously 
played a role of central importance in the study of Syriac 
Christianity. In the case of China, since the 17th Century 
numerous Jǐngjiào 景教 (E. Syriac Christian) relics have been 
excavated and countless studies on Jǐngjiào manuscripts and 
related literaure have been published. Many scholars have 
already pulished their studies in Western languages; however, a 
large number of Chinese language publications remain 
basically unnoticed by the West. In the case of Japan, the work 
of Peter Yoshirō Saeki (J. Saeki Yoshirō 佐伯好郎, 1871-
1965), Junjirō Takakusu (J. Takakusu Junjirō 高楠順次郎, 
1866-1945) and others was foundational for the modern study 
of the religion and its presence in East Asia. Despite this, there 
are few means for scholars in the West to access 
bibliographical information regarding recent Japanese language 
publications in the field.  
 This bibliography contains two parts; a select bibliography 
of Chinese language publications published between 2000 and 
2019, and a select bibliography of Japanese language 
publications published during the same period. The compilers 
searched for the Chinese keywords Jǐngjiào 景教, Sānyíjiào 三
夷教 (E. The three Persian religions of the Tang Dynasty; 
Manichaeism, Jǐngjiào and Zoroastrianism), and Yělǐkěwēn 也里

可温 (E. Christianity and Christians during the Yuán Dynasty, 
1271-1368CE), the Japanese terms Keikyō 景教 (E. Syriac 
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Christianity) and Nesutoriusuha ネ ス ト リ ウ ス 派  (E. 
Nestorianism), and related terminology in both languages in a 
number of bibliographies and online databases including the 
China National Knowledge Infrastructure (CNKI), the Index 
to Taiwan Periodical Literature System, WorldCat, the 
Scholarly and Academic Information Navigator (CiNii) of 
Japan’s National Institute of Informatics, and the National 
Diet Library Online (NDL Online). In light of the huge 
quantities of Chinese language studies published between 
2000-2019, the compilers selected the most pertinent texts 
from mainstream and university journals, such as The Western 
Regions Studies (C. Xīyù yánjiū 西域研究), Historical Research (C. 
Lìshǐ yánjiū 历史研究), and Dunhuang Research (C. Dūnhuáng 
yánjiū 敦煌研究), alongside monographs and book chapters, 
as well as pieces regularly cited in other sources. On the other 
hand, since there have been significantly fewer publications in 
Japanese, the compilors have sought to include any relevant 
Japanese language texts that they have located. The English 
translations are mostly provided by the compilors of this 
bibliography, but it should be noted that to locate these studies, 
the transliterations of the titles given in Hànyǔ Pīnyīn and 
Modernized Hepburn may be more helpful. 

BIBLIOGRAPHY OF CHINESE LANGUAGE TEXTS 

Books 

Bǎo Guìzhēn 宝贵贞 and Sòng Chǎnghóng 宋长宏. Ménggǔ 
mínzú jīdū zōngjiào shǐ 蒙古民族基督宗教史 [The History 
of Christianity amongst the Mongols]. Beijing: Zōngjiào 
wénhuà chūbǎnshè, 2008. Japanese translations of parts of 
the book by Baikaru バイカル  (Tsakhar Töwchüüd 
Baigal) have been published in the journal, Humanitas 
Catholica (see in the Japanese section of this bibliography). 
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Chén Hèlíng 陈鹤龄. Jǐngjiào yǔ Wānggǔbù 景教与汪古部 
[Jingjiao and the Ongud]. Changchun: Jílín wénshǐ 
chūbǎnshè, 2014. 

Chén Huáiyǔ 陈怀宇 . Jǐngfēng fànshēng: zhōnggǔ zōngjiào zhī 
zhūxiàng 景风梵声 : 中古宗教之诸相  [Nestorian 
Christianity and Buddhism: Various Aspects of Religious 
Life in Medieval China]. Beijing: Zōngjiào wénhuà 
chūbǎnshè, 2012. 

Chén Yuán 陳垣. Yuán Yělǐkěwēnjiào kǎo; Kāifēng Yīcìlèyèjiào kǎo; 
Huǒxiānjiào rù Zhōngguó kǎo; Móníjiào rù Zhōngguó kǎo; Yuán 
xīyùrén huáhuà kǎo; Zōngjiàoshǐ lùnwén 元也里可温教考; 開
封一賜樂業教考; 火祆教入中國考; 摩尼教入中國考; 
元西域人華 化考 ; 宗教史 論文  [Yuan Dynasty 
Christianity; The Kaifeng Jews; The Entry of 
Zoroastrianism into China; The Entry of Manichaeaism 
into China; The Sinicization of People from Western 
Regions during the Yuan Dyansty; Papers on the History 
of Religion], ed. Chén Zhìchāo 陳智超 . Hefei: Ānhuī 
dàxué chūbǎnshè, 2009. 

Gě Chéngyōng 葛承雍. Tángyùn húyīn yǔ wàilái wénmíng 唐韵胡

音与外来文明  [Tracing Exotic Civilization in Tang’s 
rhyme and Hu’s melody]. Beijing: Zhōnghuá shūjú, 2006. 

_____, ed. Jǐngjiào yízhēn: Luòyáng xīnchū Tángdài Jǐngjiào 
jīngchuáng yánjiū 景教遗珍: 洛阳新出唐代景教经幢研究 
[Precious Nestorian Relic: Studies on the Nestorian Stone 
Pillar of the Tang Dynasty Recently Discovered in 
Luoyang]. Beijing: Wénwù chūbǎnshè, 2009. 

Guān Yīng 关英. Jǐngjiào yǔ Dàqínsì 景教与大秦寺 [Jingjiao 
and the Daqin Temple]. Xi'an: Sānqín chūbǎnshè, 2005.  

Hélèmó 何乐模 (Fritz Holm). Wǒ wéi Jǐngjiào bēi zài Zhōngguó 
de lìxiǎn: Hélèmó wéi Jǐngjiào bēi qiánwǎng Xī'ānfǔ de kǎochá jí 
qí jiéjú de chuánqí 我为景教碑在中国的历险: 何乐模为

景教碑前往西安府的考察及其结局的传奇  [My 
Nestorian adventure in China: A popular account of the 
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Holm-Nestorian expedition to Sian-Fu and its results], 
trans. Shǐ Hóngshuài 史红帅. Shanghai: Shànghǎi kēxué 
jìshù wénxiàn chūbǎnshè, 2011. Chinese translation of: 
Fritz Holm, My Nestorian adventure in China: A popular account 
of the Holm-Nestorian expedition to Sian-Fu and its results (New 
York: Fleming H. Revell, 1923). 

Lín Wùshū 林悟殊. Dūnhuáng wénshū yǔ yíjiào yánjiū 敦煌文书

与夷教研究 [Study on Dunhuang Manuscripts and the 
Three Persian Religions]. Shanghai: Shànghǎi gǔjí 
chūbǎnshè, 2011. 

_____. Tángdài Jǐngjiào zàiyánjiū 唐代景教再研究  [New 
Reflections on Jingjiao in the Tang Dynasty]. Beijing: 
Zhōngguó shèhuì kēxué chūbǎnshè, 2003. 

_____. Zhōnggǔ Sānyíjiào biànzhèng 中古三夷教辨证 [Debate 
and Research on the Three Persian Religions: 
Manichaeism, Jingjiao and Zoroastrianism in Mediaeval 
Times]. Beijing: Zhōnghuá shūjú, 2005. 

Liú Chǔhuá 劉楚華, ed. Tángdài wénxué yǔ zōngjiào 唐代文學

與宗教  [Tang Dynasty Literature and Religion]. Hong 
Kong: Zhōnghuá shūjú, 2004. 

Liú Zhènníng 刘振宁 . Shǐyú “chéngkuí” zhōngyú “chéngkuí”: 
Tángdài Jǐngjiào “géyì” guǐjì tànxī 始于“乘睽”终于“乘睽”: 
唐代景教 “格义 ”轨迹探析  [From Heterodoxy to 
Paradox: A New Analysis of Nestorianism in the Tang 
Dynasty]. Guiyang: Guìzhōu dàxué chūbǎnshè, 2007. 

Lǚ Xiùyán 吕秀岩. Táng dàqín Jǐngjiào liúxíng Zhōngguóbēi 唐大

秦景教流行中國碑 [The Tang’s Nestorian Stele]. Xi'an: 
Shǎnxī rénmín chūbǎnshè, 2006. 

Lù Yuǎn 路远. Bēilín yǔ shí: Xī'ān Bēilín Cángshí yánjiū 碑林语

石 : 西安碑林藏石研究  [Studies of the stone steles 
collected by Xi'an Beilin Museum]. Xi'an: Sānqín 
chūbǎnshè, 2010. 

_____. Bēilín shǐhuà: Huíshǒu qiānnián cāngsāng 碑林史话: 回首

千年沧桑 [The History of Beilin Museum: Looking Back 
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on a Millenium of Great Changes]. Xi'an: Xī'ān chūbǎnshè, 
2000. 

_____. Jǐngjiào yǔ Jǐngjiào bēi 景教与《景教碑》 [Jingjiao and 
the Nestorian Stele]. Xi'an: Xī'ān chūbǎnshè, 2009. 

Má Tiānxiáng 麻天祥 and Zhāng Xiǎohuá 張曉華. Wǎnqīng 
fóxué yǔ jìndài shèhuì sīcháo. Fójiào Jǐngjiào chū chuán Zhōngguó 
lìshǐ de bǐjiào yánjiū 晩清佛學與近代社會思潮. 佛教景教

初傳中國歴史的比較研究 [Late Qing Buddhism and 
Modern Social Thought. A comparative study of the early 
history of Chinese Jingjiao]. Dashu: Fóguāngshān wénjiào 
jījīn huì, 2006.  

Niè Zhìjūn 聂志军. Tángdài Jǐngjiào wénxiàn yánjiū 唐代景教文

献研究 [Study on the Nestorian Literature of the Tang 
Dynasty]. Beijing: Zhōngguó shèhuì kēxué chūbǎnshè, 
2016. 

______. Tángdài Jǐngjiào wénxiàn cíyǔ yánjiū 唐代景教文献词语

研究 [Word Research on the Nestorian Religion Literature 
in the Tang Dynasty]. Changsha: Húnán rénmín 
chūbǎnshè, 2010. 

Niú Rǔjí 牛汝极 . Shízì liánhuā: Zhōngguó Yuándài Xùlìyàwén 
Jǐngjiào bēimíng wénxiàn yánjiū 十字莲花: 中国元代叙利亚

文景教碑铭文献研究 [The Cross-Lotus: A Study on 
Nestorian Inscriptions and Documents from Yuan 
Dynasty in China]. Shanghai: Shànghǎi gǔjí chūbǎnshè, 
2008. 

Qín Yǎn 秦琰. Mǎshàng gē sāngzǐ: Yuándài Yělǐkěwēn zuòjiā qúntǐ 
yánjiū 馬上歌桑梓 : 元代也里可温作家群体研究 
[Singing Sangzi: A Study of Yelikewen Writers in the Yuan 
Dynasty]. Shanghai: Shànghǎi rénmín chūbǎnshè, 2017. 

Róng Xīnjiāng 荣新江 . Huáróng jiāohuì: Dūnhuáng mínzú yǔ 
zhōngxī jiāotōng 华戎交汇: 敦煌民族与中西交通 [The 
Convergence of China and the West: Dunhuang’s People 
and Communication between China and the West]. 
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Lanzhou: Gānsù jiàoyù chūbǎnshè, 2008. Japanese 
translation included below. 

_____. Zhōnggǔ Zhōngguó yǔ wàilái wénmíng 中古中国与外来文

明  [Medieval China and Foreign Civilizations]. Beijing: 
Xīnzhī sānlián shūdiàn, 2001. Revised edition published in 
2014. 

_____, ed.. Tángdài zōngjiào xìnyǎng yǔ shèhuì  唐代宗教信仰与

社会 [Religion and Society in the Tang Dynasty]. Shanghai: 
Shànghǎi císhū chūbǎnshè, 2003. 

Róng Xīnjiāng 荣新江 and Lǐ Xiàocōng 李孝聪, eds. Zhōngwài 
guānxìshǐ: Xīn shǐliào yǔ xīn wèntí 中外关系史: 新史料与新

问题 [The History of Chinese and Foreign Relations: New 
Historical Problems and Materials]. Beijing: Kēxué 
chūbǎnshè, 2004. 

Táng Xiǎofēng 唐晓峰. Yuándài Jīdūjiào yánjiū 元代基督教研

究 [Research on Christianity in the Yuan Dynasty]. Beijing: 
Shèhuì kēxué wénxiàn chūbǎnshè, 2015. 

Wáng Hóngméi 王红梅, Yáng Fùxué 杨富学, and Lí Chūnlín 
黎春林. Yuándài Wèiwùer zōngjiào wénhuà yánjiū 元代畏兀

儿宗教文化研究 [Research on the Religion and Culture 
of the Uyghur during the Yuan Dynasty]. Beijing: Kēxué 
chūbǎnshè, 2017. 

Wáng Lánpíng 王兰平. Tángdài Dūnhuáng hànwén Jǐngjiào xiějīng 
yánjiū 唐代敦煌汉文景教写经研究 [Study on Dunhuang 
Jingjiao Manuscripts of the Tang Dynasty]. Beijing: Mínzú 
chūbǎnshè, 2016. 

Wú Chǎngxīng 吳昶興 (Wu, Chang Shing). Zhēncháng zhī dào: 
Tángcháo Jīdūjiào lìshǐ yǔ wénxiàn yánjiū真常之道: 唐朝基

督教歷史與文獻研究  [The True and Eternal Way: 
Bibliographic Research of Assyrian Church of the East in 
Tang Dynasty]. Xinbei: Táiwān Jīdūjiào wényì chūbǎnshè, 
2015. 

_____, ed. Dàqín Jǐngjiào liúxíng Zhōngguó bēi: Dàqín Jǐngjiào 
wénxiàn shìyì 大秦景教流行中國碑: 大秦景教文獻釋義 
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[Daqing Jingjiao Liuxing Zhongguo Bei (The Xi'an Stele): 
Text Analysis with Commentaries on Documents of Da 
Qin Jingjiao]. Xinbei: Gǎnlǎn chūbǎn yǒuxiàn gōngsī, 
2015. 

Wú Mènglín 吴梦麟 and Xióng Yīng 熊鹰. Běijīng dìqū Jīdūjiào 
shǐjì yánjiū 北京地区基督教史迹研究  [A Study of 
Historical Christian Sites in the Beijing Area]. Beijing: 
Wénwù chūbǎnshè, 2010. 

Wú Wénliáng 吴文良. Quánzhōu zōngjiào shíkè 泉州宗教石刻 
[Religious Stone Inscriptions in Quanzhou]. Revised and 
expanded by Wú Yòuxióng 呉幼雄 . Beijing: Kēxué 
chūbǎnshè, 2005. The unrevised version of this work was 
published by the same publisher in 1957. 

Yáo Chóngxīn 姚崇新, Wáng Yuányuán 王媛媛, and Chén 
Huáiyǔ 陈怀宇. Dūnhuáng Sānyíjiào yǔ zhōnggǔ shèhuì 敦煌

三 夷 教 与 中 古 社会  [Three Persian Religions in 
Dunhuang and Medieval Society]. Lanzhou: Gānsù jiàoyù 
chūbǎnshè, 2013. 

Yīn Xiǎopíng 殷小平. Yuándài Yělǐkěwēn kǎoshù 元代也里可

温考述  [Study on Yelikewen in the Yuan Dynasty]. 
Lanzhou: Lánzhōu dàxué chūbǎnshè, 2012. 

Zēng Yángqíng 曾陽晴 (Tseng, Yang-ching). Tángcháo hànyǔ 
Jǐngjiào wénxiàn yánjiū 唐朝漢語景教文獻研究 [Study on 
the Chinese Jingjiao Literature of the Tang Dynasty]. 
Taibei: Huāmùlán wénhuà gōngzuòfáng, 2005. 

Zhāng Xīnglǎng 张星烺, ed. Zhōngxī jiāotōng shǐliào huìbiān 中
西交通史料汇编 [Compilation of the Historical Data on 
the Communications between China and the West]. 4 
Volumes. Revised by Zhū Jiéqín 朱杰勤 . Beijing: 
Zhōnghuá shūjú, 2003. 

Zhào Lìguāng 趙力光, ed. Dàqín Jǐngjiào liúxíng Zhōngguó bēi 大
秦景教流行中國碑 [The Xi'an Stele]. Shanghai: Shànghǎi 
gǔjí chūbǎnshè, 2012. 
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 Zhèng Wěimíng 鄭煒明 (Cheng, Wai Ming) and Luó Huì 羅
慧. Shízì fúhào de qǐshì―「Yuándài Jǐngjiào qīngtóng shízìjià」 
de rènzhīshǐ jí qí xīn quánshì 十字符號的啓示―「元代景

教青銅十字架」的認知史及其新詮釋 [Revelation of 
the Cross Symbol: A Cognitive History and New 
Discussion of the So-Called “Nestorian Bronze Cross of 
the Yuan Dynasty"]. Hong Kong: Xiānggǎng dàxué Ráo 
Zōngyí xuéshù guǎn, 2015. 

Zhuó Xīnpíng 卓新平 and Yáng Fùxué 杨富学 eds. Zhōngguó 
xīběi zōngjiào wénxiàn Jīdūjiào yǔ Jǐngjiào juàn 1, 2 中国西北

宗教文献  基督教与景教 卷 1, 2. [China Northwest 
Religious Literature, Christianity and Jingjiao Vols. 1 and 
2]. Lanzhou: Gānsù mínzú chūbǎnshè, 2012. 

 

Book Chapters 

Chén Huáiyǔ 陈怀宇. “Cóng liǎngjiàn décáng Tǔlǔfān wénshū 
kàn Jǐngjiào yǔ Dàojiào zhī liánxì,” 从两件德藏吐鲁番文

书看景教与道教之联系  [The Relationship between 
Nestorian Christianity and Taoism: On Two Turfan 
Documents Collected in Germany]. In Sānyíjiào yánjiū: Lín 
Wùshū xiānshēng gǔxī jìniàn lùnwénjí 三夷教研究: 林悟殊先

生古稀纪念论文集  [Research on the Three Persian 
Religions: Memorable Essays of Lin Wushu 70th 
Anniversary], ed. Zhāng Xiǎoguì 张小贵 , pp. 290-311. 
Lanzhou: Lánzhōu dàxué chūbǎnshè, 2014. 

Chén Jiàn 陈践. “P. T. 351 hào Jǐngjiào zhānbǔ,” P. T. 351号
景教占卜 [P. T. 351 Nestorian Divination]. In Dūnhuáng 
Tǔbō wénxiàn xuǎnjí zhānbǔ wénshū juàn 敦煌吐蕃文献选

辑 占卜文书卷 [Selected Tibetan Dunhuang Manuscripts: 
Divinations], ed. Zhèng Bǐnglín 郑炳林  and Huáng 
Wéizhōng 黄 维 忠 , pp. 249-254. Beijing: Mínzú 
chūbǎnshè, 2016.  
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Duàn Qíng 段晴. “Dūnhuáng xīnchūtǔ Xùlìyà wénshū shìdú 
bàogào,” 敦 煌 新 出 土 叙 利 亚 文 书 释 读 报 告 
[Deciphering the Syriac Manuscript Newly Discovered in 
Dunhuang]. In Dūnhuáng Mògāokū běiqū shíkū 1 敦煌莫高

窟北区石窟  1 [The Dunhuang Mogao Caves, North 
Caves 1], ed. Péng Jīnzhāng 彭金章, pp. 382-390. Beijing: 
Wénwù chūbǎnshè, 2000. 

_____. “Tángdài Dàqínsì yǔ Jǐngjiào sēng xīnshì,” 唐代大秦

寺与景教僧新释 [A New Explanation on the Daqinsi and 
Jingjiao Monks]. In Tángdài zōngjiào xìnyǎng yǔ shèhuì 唐代

宗教信仰与社会 [Religions and the Society in the Tang 
Dynasty], ed. Róng Xīnjiāng 荣 新 江 , pp. 434-472. 
Shanghai: Shànghǎi císhū chūbǎnshè, 2003. 

Féng Qíyōng 馮其庸. “《Dàqín Jǐngjiào xuānyuán zhìběn jīng
》 quán jīng de xiànshì jí qítā,” 《大秦景教宣元至本經

》全經的現世及其他 [On the appearance of “Daqin 
Jingjiao Xuanyuan Zhiben Jing” and others]. In Jìniàn Xī'ān 
Bēilín jiǔbǎi èrshí zhōunián huádàn guójì xuéshù yántǎo huì 
lùnwénjí 紀念西安碑林九百二十周年華誕國際學術研

討 會 論 文 集  [Proceedings of the International 
Symposium to Commemorate the 90th Anniversary of the 
Beilin Museum], ed. Xī'ān Bēilín Bówùguǎn 西安碑林博

物館, pp. 36-45. Beijing: Wénwù chūbǎnshè, 2008.  
Ge Chengyong. “A Study on the Jingjiao Chant Music in the 

Tang and Yuan Periods of China.” In Hidden Treasures and 
Intercultural Encounters: Studies on East Syriac Christianity in 
China and Central Asia, eds. Dietmar W. Winkler and Li 
Tang, pp. 337-352. Zürich: LIT Verlag, 2014. Primarily 
written in Chinese with a summary given in English. 

Gěng Shìmín 耿世民. “Xùlìyǎwén tūjuéyǔ Yángzhōu Jǐngjiào 
bēi yánjiū,” 叙利亚文突厥语扬州景教碑研究 [A Study 
of the Nestorian Inscription from Yangzhou]. In Jingjiao: 
The Church of the East in China and Central Asia, ed. Roman 
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Malek, pp. 243-255. Sankt Augustin: Institut Monumenta 
Serica, 2006. 

Guō Chéngměi 郭成美. “Yángzhōu Pǔhādīng yuán shōucáng 
yī tòng Jǐngjiào mùgài cánshí,” 扬州普哈丁园收藏一通

景教墓盖残石 [The Remnants of a Jingjiao Tomb in the 
Yangzhou Puhading Garden Collection]. In Huízú dìqū 
quánmiàn jiànchéng xiǎokāng shèhuì dìèrshíyī cì quánguó 
Huízúxué yántǎohuì lùnwénjí 回族地区全面建成小康社会 
第二十一次全国回族学研讨会论  文集  [The 
Construction of a Well-Off Society in the Hui Area. The 
21st National Symposium on Hui Studies], ed. Zhōngguó 
Huízú xué 中国回族学, pp. 83-88. Yinchuan: Níngxià 
rénmín chūbǎnshè, 2014. 

Lǐ Níng 李宁. “Jǐngjiào diǎnjí de fānyì,” 景教典籍的翻译 
[The Translation of the Jingjiao Documents]. In Wéiwúěr zú 
(xīyù) diǎnjí fānyì yánjiū——sīlù yízhēn de yánjì lǚxíng 维吾尔
族（西域）典籍翻译研究——丝路遗珍的言际旅行 
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